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(S, O, Msb, K,)asalso'c..a(o K)and'c...\
(Q O K,) tho last like ).sl in the phrase avi

,.bl meaning ),.b accord. to one of the two
mtcrprcmtlons of this phrase: (O, TA :) pl. of the
first ;a5 (Mgb, TA.*) It is applicd to a day, in
this sense: or as meamn« disliked, or hated :

(TA:) and so is ¥ 2 4, (S, 0, K, TA,) in the
former scnse, (TA,) or in the latter (O K, TA.)

And you say C"""' ).h.a and ¥ C...o [An aspect
that is bad, evil, &c.] and |} i Sl,oi meaning
i...,J [n e. An unseemly, or ugly, oman] (TA.)
And c,..« ,..ol [An evil, or abominable, name] :

and U.-L..'ﬂ ),5 [A people, or party, having
evil, or abommablc names]. (A, TA.) And
LTS das [An evil, or abommable, or a foul,
story]. (TA) And ¥l 3)=b Abominable,
excessive jealousy : (0, XK, TA:) in [some of ] the
copies of the K, erroncously, 3. (TA.)

"0"

Incongruous, unsound, weak, or faulty,
[nnE thercfore umemlj,] n muha, (IDrd, O, K,

TA;) as also ‘,LJI \ tul applied to a man:

the former is from &,..Jl and some say that it
signifies tall. (TA.)

2-08
c.‘.:‘.l, and its fem. fad: see C._...', in four
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places : and see also C..a.u
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lc.'.:..o; and its fem., with 3: sce c,:.‘.o, in two
places.

e 0.,

gm0 1. . ;,;..t.; [Well, or commonly, known ;
notorious; &e.). (0,L,K.)

N

1. .U—-“ d‘ v‘n.l, (S ) aor. -, (0 Mgb )
inf. n. &%, (§,0,K,) I loohed in a state of op-
position, or resistance, (uo\).sl ) at the thing ;

like Guikd : (§,0:*)or M\sumlﬁes the looking
at a thing, (0,) or the looking at a thmg lalw him
who is opposing it, or resisting it, 4._.15 uo).a...‘\b
K, TA,) and the raising of the eyes in lookmg at
a thing, (TA,) like him who wonders at it, or
like him who dislikes it, or hates it; (O, K, TA ;)
and so :'_,.;.?J!, as AZ says. (TA.) [Seec also2.]
— J:fb, (S, 0, K,) and 4 also, or, correctly,
accord. to ISd, this verb is ‘trans. in the sense
here next following without any particle, (TA,)
[but two exs. are cited in the O from trads. in
which |t |s trans. by means of J,] aor. =, (S K,)
inf. n. A, (8, O,) He hated him, (ua‘ﬂ,) and
met him in a morose manner : (S, O, K: [in the

K, the latter meaning is expressed by ;}2;.5, for

a) 35 in the § and O, the former meaning is
expressed as above, on the authority of ISk and

it is also said that i is syn. with Ua.a-ll and
,é.:l :] in the former of these two senses lt is
like d:.:a, with s: (S, O:) or &l [i. e. u....ll]
is a subst. signifying vehemence of enmity. (Ham

C&—J:.‘.‘:

'p. 108.) == And & u..., (IAar, 18d, O,* K,

TA,) and &y, (IS4, TA,) i q. u.lna [i.e. e
knew it ; knem, had knomwledge, or was cognizant,
of it; or knew it instinctively ; &c.]. (IAar, ISd,
0,K, TA.)==And &, (K, TA, [in the former
of which it is erroneousiy implied that the verb is
followed by 4,]) II is upper lip turned upwards ;
(X, TA;) inf. n. A ; ; (TA;) or this isa subst.,
signifying a turning upmwards of the upper lip :
so says AZ. (0.)

2. L,u..,, inf. n, , He adorned her (i. e.
a woman, $, or a glrl or young woman, 0, K)
with the [ornamcnt called] 5 ; (S, 0,K ;) like

Tl

as one says, b3 ; (S TA; ,) as nlso Yias
(Zj, 0, K.) = [Hence, ]ab)s, acS Gt (e
ador m.d and embellished Lis language]. (TA.) ==
4," w, inf. n. as above, He looked at him, or
it, from the outer corner of the eye. (Yaakoob,
TA.) [Sce also 1.]

4 : see the next preceding paragraph.

5. izt She adorned herself with the [orna-
ment called] ,J.‘.., (S, 0, K;) like as onc says,
byl (S.)

s (moorrectly pronounced with da.mm,
IDrd, O, K, i. e. u..‘f:, 0, TA) The upper b)s
[i. e. ear-ring or ear-drop]: (8, O, K:) or a
pendant (:’5')1;.4) in [or suspended from] the d,’
[app. meaning the upper part, or pcrhaps, the
helic, in the CK erroncously written ,,,,5, of the
ear; (Lth, O,K;) and likewise such as is attached
to mecklaces: (Lth,O:) or such as is suspended |
from the upper part of the ear ; what is suspended
from the lower part [or lobe] thercof being uerme(l

by; (IDrd, O,K ;) or this latter is tormcd
(TAar, TA:) or, as some say, i q. b)s (TA )
pl. [of mult] \.’,..o (IDrd, S, O, K) and [of
pauc.] \.’\...l. (TA.)

u.ii:fn Hating, (S, O,K,) and mecting in a
morose manner. (K.) 1B cites, as an ex.,
N
[(And thou will not cure the hating heart]. (TA.)

AT [A lip, meaning an upper lip] turning
upwards: (O:) or HACI O [A sheep or goat)]
having the upper lip turning upwards. (TA.)

w\..a Turmng amay, or averss. (0, K.) One
says, U“‘ lbl.o J!)t < L What ails me that T
see thee turnmg amay, or averss, JSrom me? (O.)

e AN Ab\( Gs u.a\-J u! t Verily he is raising
his nose [m awrswn] from us (0,*K.)

.f J‘—

gimo T A she-camel having a )Loj [or nose-
rem] attacked to her. (AA, O, K.)

“-.a

1. ),:.” 5ty aor. z ($, M, Msb, K) and -,
(M, K,) inf. n. ,_,..;, (S, M, Msb,) Ile curbed
the camel by means qf his )b) [or nose-rein], (S,
K,) or pulled the )Uub [or” halter, or leading-
rope,] of the camel, (M,) while riding him, (S,
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M,) in the direction of his [omwn] head, (M,) so
as to make the prominences behind his [the
camel’s] ears cleave to the upright piece of mood
rising from the fore part of the saddle : (M, K :)
or he raised the camel's head (M, Msb, K) by
pulling his slsj, (M, Msb,) while .riding him,
(Msb, K,) like as the rider of the horse does with
his horse: (Msb:) and ¥ i
(S, M, Msb, K )or' %! is intrans. ; you say,
),-Jl % and ,5 ¥ 3241, the reverse of the usual
rule (1J, M ;) or the latter is intrans. also; (S,
Msb, K;) signifying ke (the cnmel) rawed his
head. ($, M, Msb, K.*) — Hence, , oceur-
ring in a trad., referring to a female harc, inf. n,

as above, means, as implying restraint, I cast, or
shot, at her, or I struck her, so as to rcmlcr her
inmpablc of motion. (O.) = And ).a.Jl G5, or

Ul (M, K,) inf. n. as above, (VI) Ie bound
the he-camel, or the she-camel, n':fh the QL.'

(q. v.J. (M, K.) — And 34\.\” u"‘) W’ (M,)
or uydl) u-j): (X,) t Ile bound (M, K) the head
of the beast, (M,) or the head of the horse, (K,)
to the upper part of a tree,(M,) or to the head of
a tree, or to a tree, (accord. to diffcrent copies of
the K,) or to a peg, (M,) or to an clevated peg,
(K,) so that his neck Imame (':tumlml and erect.
(M, TA) — And iodl , (1Drd, O, K,)
aor. 2, (IDrd, O,) inf. n. as above, (TA,) + He
bound the mouth of the water-skin with the bond
called ,@,’ and then bound the cxtremity of its
;Lb, to m fore legs: (IDrd, O, K, TA: [m the
CK, lbtb,l is erroneously put for ulb,l or, as

in some copies of the K, hlb, :]) or ke suspended
it : and [in like manner] u,dl ¥ 38, inf. n. as
_|above, ke suspended the water-skin to a peg :
(TA :) or the latter significs ke put a o\-—v to the
water-skin: (M :) or he bound the water-shin
with a ‘,L., S, K, Ta)) i e n.cmd wzth which
its mouth is bound. (S.) == [Hence ik, as used
in the present day, and in post-classical works,
meaning + Ile hanged him by the meck, till he
died : (see the pass. part.n., below: ) whence

aiil\ signifies the same:

'Zi..‘:..o, mcnmng A gallows; pl. ,_yl...o]_
;:‘;-" 5, (M, K,) aor. 2, inf. n. L""‘") M;5)

and 'l‘,u..', M, K,) inf. n. u,....a, (TA ;) e
put a picce of wood, which is called ¥ & O, M,
K,) pared for the purpose, (M,) into the hive,
and with it raised a portion of the honey-comd in
the width of the hive, (M, K,*) having fixed the
Seid beneath it; and sometimes tmo portions of
the hom:r/-comb and three : (\I [.nccord to which
one says also, L’}L..M, u-e‘)"‘ a,h-Jl oo 55:0)
this is done only mhen “the bees are rearing their
Jmmg ones. (VI K. )_. Accord. to Aboo-Sa’eed,
30 v 23221 and &555S signify the same: (TA
[m which the meaning is not expl. ; but it is im-
mediately added, app. to indicate the meaning
here intended ;]) El-Mutanakhkhil El-Hudhalee
says, describing a bow and arrows,
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i. e. I put its string into [the notches of ] arroms
[broad and long in the heads, made sharp or



